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ANEXA II: Taxele vamale aplicate de SACU produselor originare din UE - Partea 1
ANEXA II
TAXELE VAMALE APLICATE DE SACU PRODUSELOR ORIGINARE DIN UE
PARTEA I
NOTE GENERALE
1.	În cazul în care o categorie în etapa eliminării este indicată printr-o literă, concesiunea sau o parte a concesiunii descrisă în prezenta ANEXĂ se aplică, pentru mărfurile originare din UE prezentate pentru vămuire în Botswana, Lesotho, Namibia, Africa de Sud și, respectiv, Swaziland, de la data intrării în vigoare a prezentului acord, în sensul articolului 113 alineatul (2) sau de la data relevantă a aplicării provizorii a prezentului acord, în sensul articolului 113 alineatul (4), reținându-se data care survine prima. 
2.	În cazul în care categoria în etapa eliminării indicată printr-o literă este marcată și cu un asterisc („*”), concesiunea sau partea din concesiune descrisă în prezenta ANEXĂ se aplică de la data la care ambele condiții stabilite la articolul 113 alineatele (5) și (6) au fost îndeplinite, pentru mărfurile originare din UE prezentate pentru vămuire în Botswana, Lesotho, Namibia, Africa de Sud și, respectiv, Swaziland.
3.	În cazul în care coloana intitulată „Categoria în etapa eliminării” a tarifului vamal din PARTEA II include o taxă vamală în loc de o categorie în etapa eliminării indicată printr-o literă, taxa respectivă, descrisă în prezenta ANEXĂ, se aplică de la data menționată la punctul 1.
4.	Trimiterile generice la o categorie de mărfuri între paranteze pătrate în secțiunile A și B au doar scop orientativ. Domeniul de aplicare al produsului din fiecare categorie în etapa eliminării este stabilit în tariful vamal din PARTEA II.
5.	Pe lângă cerințele de la articolul 23 alineatul (5), la data intrării în vigoare a prezentului acord, Africa de Sud notifică Comisiei Europene lista de taxe care au fost aplicate, la data intrării în vigoare a prezentului acord, mărfurilor originare din UE și care sunt enumerate în categoriile în etapa eliminării „B*” și „C*”. După notificare, astfel cum se prevede la prezentul alineat, Africa de Sud și SACU publică această listă în conformitate cu propriile proceduri interne și în termen de o lună de la notificare. Cu ocazia primei reuniuni de după notificare și publicare, Comitetul pentru comerț și dezvoltare adoptă lista respectivă, comunicată de Africa de Sud.
SECȚIUNEA A
ELIMINAREA SAU REDUCEREA TAXELOR VAMALE
6.	Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică eliminării taxelor vamale de către SACU, în conformitate cu articolul 25 alineatul (1):
(a)	taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „A” din tariful vamal al SACU, se elimină la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ;
(b)	taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „A” din tariful vamal al SACU, se elimină la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ; 
(c)	[pești] taxele vamale pentru mărfurile originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „B*” din tariful vamal al SACU se elimină treptat, în conformitate cu următoarele dispoziții: 
(i)	la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 83% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 
(ii)	la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 67% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(iii)	la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 50% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(iv)	la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 33% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(v)	la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 17% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(vi)	la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale rămase se elimină. 
(d)	Taxele vamale pentru mărfurile originare enumerate în categoria în etapa eliminării „C*” din tariful vamal al SACU se elimină treptat, în conformitate cu următoarele dispoziții:
(i)	la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 90% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(ii)	la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 80% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(iii)	la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 70% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(iv)	la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 60% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(v)	la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 50% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; 
(vi)	la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 40% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(vii)	la cinci (5) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 30% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(viii)	la șase (6) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 20% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord;
(ix)	la șapte (7) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 10% din taxa vamală aplicată de Africa de Sud mărfurilor originare din UE în ziua de dinaintea intrării în vigoare a prezentului acord; și 
(x)	la opt (8) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, taxele vamale rămase se elimină. 
7.	Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică reducerii taxelor vamale de către SACU, în conformitate cu articolul 25 alineatul (1):
(a)	taxele vamale aplicate mărfurilor originare, enumerate în categoria în etapa eliminării „AUTO18” din tariful vamal al SACU, sunt stabilite la 18% ad valorem, la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ; Se subînțelege că problema va fi reexaminată, dacă taxele vamale aplicabile națiunii celei mai favorizate (MFN - most favoured nation), aplicate de SACU produselor aflate în această categorie în etapa eliminării și originare din UE, s-ar aplica în proporție de sub 25%; 
(b)	taxele vamale pentru mărfurile originare care figurează la pozițiile categoriei în etapa eliminării „PM5” din tariful vamal al SACU acordă, pentru mărfurile originare din UE, o marjă preferențială de 5 puncte procentuale comparativ cu nivelul taxelor vamale aplicabile națiunii celei mai favorizate aplicat („nivelul taxelor vamale MFN aplicat”), la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ;
(c)	taxele vamale pentru mărfurile originare care figurează la pozițiile categoriei în etapa eliminării „PM40” din tariful vamal al SACU sunt cele care rezultă din reducerea progresivă care a avut loc în conformitate cu calendarul de mai jos, la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ. 
	
	Anul 1
2000
	Anul 2
	Anul 3
	Anul 4
	Anul 5
	Anul 6
	Anul 7
	Anul 8
	Anul 9
	Anul 10
	Anul 11
	Anul 12

	Textile – îmbrăcăminte
	40
	37
	34
	31
	29
	26
	23
	20
	(1)
	
	
	

	Textile – țesături
	22
	20
	19
	17
	15
	13
	12
	10
	(1)
	
	
	

	Textile - menaj
	35
	32
	29
	26
	24
	21
	18
	15
	(1)
	
	
	

	Textile – fire
	17
	15
	14
	12
	10
	8
	7
	5
	(1)
	
	
	


(1)	În perioada cuprinsă între anul 8 și anul 12, SACU ar acorda exporturilor UE o marjă preferențială de 40%, comparativ cu taxele vamale MFN aplicate. 
8.	Taxele vamale pentru mărfurile originare care figurează la pozițiile categoriei în etapa eliminării „X” din tariful vamal al SACU sunt excluse de la angajamentele de reducere tarifară.

SECȚIUNEA B
CONTINGENTE TARIFARE PENTRU MĂRFURI SPECIFICE
9.	Contingentele tarifare acordate de SACU în temeiul prezentului acord sunt gestionate în conformitate cu următoarele dispoziții:
(a)	contingentul tarifar este gestionat, pentru SACU în ansamblul său, pe baza principiului „primul venit, primul servit”, după ce SACU pune în aplicare un sistem de gestionare vamală care să permită o astfel de gestionare a contingentelor tarifare;
(b)	până la stabilirea, la nivelul SACU, a unui sistem de gestionare a contingentelor tarifare, se aplică următoarele dispoziții:
(i)	contingentele tarifare se alocă între statele membre ale SACU pe baza istoricului schimburilor comerciale, astfel cum se precizează în cadrul fiecărui contingent tarifar;
(ii)	contingentele tarifare sunt gestionate pe baza principiului „primul venit, primul servit”, cu excepția Namibiei; și
(iii)	la data de 1 septembrie a fiecărui an, orice contingent tarifar neutilizat din cadrul cantităților alocate unei țări este pus la dispoziție pentru importuri în orice alt stat membru al SACU. 
10.	Contingentul tarifar aplicat importurilor în Africa de Sud de produse originare din UE în cadrul ACDC, care se acordă în temeiul prezentului acord în aceleași condiții, se aplică de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ. În cazul în care data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea de produs importată în Africa de Sud în cadrul contingentului tarifar al ACDC începând cu data de 1 ianuarie din anul datei menționate la punctul 1 din prezenta ANEXĂ și până la data respectivă se scade din cantitatea de produs care poate fi importată în Africa de Sud în cadrul contingentului tarifar corespunzător prevăzut de prezentul acord.
11.	Taxele vamale aplicate mărfurilor introduse în plus față de cantitățile enumerate în prezenta secțiune, deși nedesemnate ca atare în tariful vamal al SACU, se procesează în conformitate cu categoria în etapa eliminării „X” descrisă la punctul 8 din secțiunea A.
12.	Fără a aduce atingere articolului 116, la cererea oricăreia dintre părți, aceasta reexaminează administrarea contingentelor tarifare, inclusiv în ceea ce privește eficacitatea acestora de a garanta rata de utilizare a contingentelor. Părțile pot face recomandări pentru a adapta funcționarea contingentelor tarifare în lumina acestei reexaminări. 
13.	Următoarele categorii în etapa eliminării se aplică contingentelor tarifare acordate de SACU, în conformitate cu articolul 25 alineatul (1): 
(a)	[grâu și meslin] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „D*”, care sunt autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
Cantitate
300 000 de tone metrice
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
Produsele din cadrul acestui contingent tarifar pot fi importate numai prin porturile Walvis Bay din Namibia și Richards Bay din Africa de Sud. 
Produsele importate în cadrul acestui contingent tarifar și destinate consumului final în Africa de Sud sunt autorizate să intre doar în perioada 1 februarie - 31 octombrie.
Produsele importate în cadrul acestui contingent tarifar și destinate consumului final în Namibia sunt autorizate să intre doar în perioada 1 martie - 30 noiembrie.
(b)	[orz] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „E*”, care sunt autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
Cantitate
10 000 de tone metrice
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
(c)	[brânză] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „F*”, care sunt autorizate să intre în Africa de Sud cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 1 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
	Anul
	Cantitate (tone metrice)

	2015
	7 250

	2016
	7 400


După 2016, cantitatea va crește cu 150 de tone metrice pe an.
Cu titlu de excepție, cu începere de la data prevăzută la punctul 1 din prezenta ANEXĂ și până la data menționată la punctul 2 din prezenta anexă, mărfurile care fac obiectul prezentului contingent tarifar, clasificate la liniile tarifare 04061000, 04062000, 04064000 și 04069099, sunt autorizate să intre în Africa de Sud cu o taxă vamală aplicată în cadrul contingentului egală cu 50% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat.
Cu începere de la data prevăzută la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, cantitatea agregată, astfel cum este prevăzută la prezentul punct, de mărfuri originare din această categorie în etapa eliminării, sunt autorizate să intre în SACU cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic. 
(d)	[grăsime de porc] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „G*”, care sunt autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
Cantitate
200 de tone metrice.
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
(e)	[preparate alimentare pe bază de cereale] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „H*”, care sunt autorizate să intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală de 25% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
Cantitate
2 300 de tone metrice
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
Acest contingent tarifar se aplică numai produselor importate, în ambalaje de 5 kg sau mai mult. 
Mărfurile originare din categoria în etapa eliminării „H*” sunt vândute numai pentru a fi utilizate într-un proces de producție. Întreprinderea de producție este identificată în documentele comerciale de destinatarul sau de cumpărătorul din SACU.
(f)	[porc] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „I*”, care sunt autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
Cantitate
1 500 de tone metrice
Această cantitate agregată este autorizată să intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală stabilită în conformitate cu următoarele dispoziții: 
(i)	la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 87,5% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 
(ii)	la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 75% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 
(iii)	la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 62,5% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat;
(iv)	la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 50% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 
(v)	la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 37,5% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; și
(vi)	la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 25% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat;
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
(g)	[unt și alte grăsimi lactate] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „J*”, care sunt autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos: 
Cantitate
500 de tone metrice
Această cantitate agregată este autorizată să intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală stabilită în conformitate cu următoarele dispoziții: 
(i)	la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 87,5% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat;
(ii)	la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 75% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat;
(iii)	la un an de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 62,5% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; 
(iv)	la doi (2) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 50% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat;
(v)	la trei (3) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 37,5% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat; și
(vi)	la patru (4) ani de la data de 1 ianuarie care urmează datei menționate la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, fiecare taxă vamală se reduce la 25% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat;
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
(h)	[înghețată] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „K*”, care sunt autorizate să intre în fiecare an calendaristic cu o taxă vamală de 50% din nivelul taxelor vamale MFN aplicat, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
Cantitate
150 de tone metrice
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
(i)	[mortadella bologna] cantitatea agregată de mărfuri originare din categoria în etapa eliminării „L*”, care sunt autorizate să intre cu scutire de taxe vamale în fiecare an calendaristic, cu începere de la data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ, este indicată mai jos:
Cantitate
100 de tone metrice
În cazul în care data menționată la punctul 2 din prezenta ANEXĂ corespunde unei date ulterioare datei de 1 ianuarie și anterioare datei de 31 decembrie din același an calendaristic, cantitatea din contingentul tarifar, aplicabilă în perioada rămasă din anul calendaristic respectiv, se reduce proporțional cu numărul de zile rămase din anul calendaristic respectiv.
Produsele din cadrul acestui contingent tarifar sunt însoțite de un certificat, în limba engleză sau o traducere oficială în limba engleză, care să ateste faptul că produsul este conform cu caietul de sarcini al indicației geografice protejate „mortadella bologna”, fabricată cu membrană naturală, și că el este originar din Italia și importat din această țară.

PARTEA II
TARIFUL VAMAL AL SACU
RAPORTUL CU NOMENCLATURA COMUNĂ A SACU
Dispozițiile prezentului tarif vamal se exprimă, în general, în termeni de nomenclatură comună a SACU, astfel cum figurează în tariful vamal (Customs and excise tariff), iar interpretarea dispozițiilor prezentei liste tarifare, inclusiv acoperirea produselor de la subpozițiile prezentei liste tarifare, sunt reglementate de regulile de interpretare, de notele de secțiune, de notele de capitol și de notele de subpoziție ale nomenclaturii comune a SACU. În măsura în care dispozițiile prezentei liste tarifare sunt identice cu dispozițiile corespunzătoare din nomenclatura comună a SACU, dispozițiile prezentei liste tarifare au același înțeles cu dispozițiile corespunzătoare din nomenclatura comună a SACU.
[A se atașa aici tariful vamal al SACU]
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ANEXA

la

Propunerea de Decizie a Consiliului

privind incheierea Acordului de parteneriat economic intre Uniunea Europeana si
statele sale membre, pe de o parte, si statele parti la APE din SADC, pe de alta parte




